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[Text]
On Tuesday, November 6, at 11 a.m., we will have again 

Chapter 9 on Contracting and we will have present witnesses 
from the Auditor General’s staff, Treasury Board, and the 
Department of Supply and Services.

On Thursday, November 8, at 11 a m., we will have again 
the same subject—that is a week today.
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On Tuesday, November 13, at 11 a.m., we will receive a 

report from the Comptroller General on his IMPAC Study 
and we will receive a progress report from him with respect to 
improving the financial information Parliament received. In 
other words, what progress has been made on the revised form 
of estimates which was the subject of a report of this Commit
tee last spring. The witness will be Mr. Rogers, the Comptroll
er General of Canada. Then on Thursday, November 15, at 
11.00 a.m., the subject will be the Auditor General’s 1978 
Report again, Chapters 2, 3, 4 and 5, Study of Procedures and 
Cost Effectiveness, which is usually known by its acronym 
SPICE. Now that is the initial report of the steering commit
tee and ...

Mr. Hawkes: Mr. Chairman, I think there is one omission; 
the briefing on the Monday night was contracts plus an 
introduction to some of the SPICE concerns we have had.

The Chairman: Yes, I believe that is correct because we 
have invited representatives and I think we intended to discuss 
those if there is time.

Thank you, Mr. Hawkes.
With that amendment brought to my attention by the 

Vice-Chairman, I would like a motion from someone accepting 
this first report of the Subcommittee, if you are in agreement 
with the proposed schedule.

Mr. Thacker: I so move.
The Chairman: All in agreement? Yes, Mr. Herbert.

Mr. Herbert: You will remember my previous remarks 
concerning the scheduling of this particular Committee and 
the problem it creates because it is now on the block. Now I 
assume that matter has been discussed, and I presume from 
this report that is being tabled it has been decided either that 
we cannot be incorporated into the block scheme or that we 
are choosing not to be incorporated into the block scheme.

I would like your comment on that, please, because it 
imposes tremendous hardship on those who are also interested 
in other similar committee activities, for example, the Finance 
Committee, Miscellaneous Estimates, and so on.

The Chairman: The question has been raised, Mr. Herbert, 
with Mr. Baker and with Mr. MacEachen, with specific 
reference to the Finance Committee, to try to avoid conflict 
because there are a number of members on both committees 
who are obviously interested. At the moment there is a con
flict—I believe it is every second week, is that correct? Every 
second Thursday morning at the moment there is a conflict. 
We are attempting to eliminate that. We will also raise the 
question of the conflict with the Miscellaneous Estimates 
Committee, which I must say has not been the subject of

[Translation]
Le mardi 6 novembre, à 11 h, nous étudierons à nouveau le 

chapitre 9 qui traite des procédés de marché, et nous aurons 
des témoins du Bureau du vérificateur général, du Conseil du 
Trésor, ainsi que du ministère des Approvisionnements et 
Services.

Le jeudi 8 novembre, à 11 h 00, c’est-à-dire dans une 
semaine, nous étudierons à nouveau le même sujet.

Le mardi 13 novembre, à 11 h, le contrôleur général présen
tera un rapport sur l’étude IMPAC, ainsi qu’un rapport provi
soire sur les moyens d’améliorer les renseignements financiers 
destinés au Parlement. Le Comité a présenté, le printemps 
dernier, un rapport proposant de réviser la présentation du 
budget, et le contrôleur général nous indiquera quels ont été 
les progrès réalisés depuis. M. Rogers, le contrôleur général du 
Canada, comparaîtra. Le jeudi 15 novembre, à 11 h nous 
parlerons à nouveau du rapport du vérificateur général pour 
l’année 1978, et particulièrement des chapitres 2, 3, 4 et 5. Ces 
chapitres portent sur un travail de recherche sur l’analyse du 
coût-efficacité, plus connu sous le nom de TRACE. Voilà donc 
le premier rapport du comité directeur et...

M. Hawkes: Monsieur le président, je crois qu’il y a un 
oubli; la réunion de lundi soir doit porter sur les procédés de 
marché, mais également sur certains des problèmes que posent 
les programmes TRACE.

Le président: En effet, je crois que nous avons invité certains 
responsables de ce programme. Il est prévu d’en discuter, si 
nous avons le temps.

Merci, monsieur Hawkes.
Maintenant que le vice-président m’a signalé cette modifica

tion, j'aimerais recevoir une motion d’approbation de ce pre
mier rapport du sous-comité, si vous êtes d’accord avec le 
calendrier établi.

M. Thacker: Je veux bien proposer cette motion.
Le président: Ceux qui sont en faveur de cette motion? Oui, 

monsieur Herbert.
M. Herbert: J’ai déjà fait remarquer que ce calendrier 

posait des difficultés, dans la mesure où notre Comité doit 
observer la grille des séances. Je suppose que cette question a 
été discutée, mais puisqu’on nous demande d’approuver ce 
calendrier, j’en conclus que l’on a décidé de ne pas intégrer les 
réunions de notre Comité dans la grille des séances, à moins 
que nous n’ayons choisi de ne pas en tenir compte.

Pourriez-vous nous éclairer, car cette situation crée des 
difficultés énormes pour ceux d’entre nous qui souhaitent 
également suivre les activités du Comité permanent des finan
ces, ou des prévisions budgétaires en général, etc.

Le président: Monsieur Herbert, nous avons signalé cette 
situation à M. Baker, ainsi qu’à M. MacEachen, au sujet du 
Comité permanent des finances en particulier, car nous vou
drions éviter des conflits d’horaires pour les députés qui s’inté
ressent aux délibérations des deux comités. Je crois qu’il y a un 
conflit d’horaires. Une semaine sur deux, n’est-ce pas. Il y a un 
conflit d’horaires une semaine sur deux, le jeudi matin. Nous 
essayons de remédier à cela. Je soulèverai également la ques
tion du conflit d’horaires avec le Comité permanent des prévi-


